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TYPES OF RHETORICAL SPACE OF THE LITERARY PERSONAGES’ MONOLOGUES.
CLASSIFICATION CRITERIA

Glivenkova Ol'ga Anatol'evna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Evenko Elena Viktorovna, Ph. D. in Philology
Lyabina Olesya Gennadievna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
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The article examines the criteria to classify the rhetorical space of the literary personages’ monological speech. Relying on these
criteria the authors introduce the classification of the rhetorical space of the literary personages’ monologues. All types of mono-
logues are illustrated by the examples with a detailed stylistic analysis of the rhetorical formative means.

Key words and phrases: artistic monologue; rhetorical space; type of rhetorical space; verbal strategy; possible effect; polyphony;
purpose.

YK 811
Duj10J10ru4ecKue HAayKu

B cmamve paccmampusaemcsi mecmo amenuiicko2o A3bika KAK Cpeocmed mypucmuyeckozo OUCKYpcd, d makice
pasnvle n00X00bl K NOHAMUIO «2N00ANbHbIU AHIUUCKULY. ABMOp ananuzupyem Noa0dNCeHUe AHSTUNCKO20 SI3bIKA
8 MYPUCTUYECKOM CEeKMOope, PACCMAMPUBAEm 60NPOChl 0 MOM, KAKAsL IEKCUKA UCNONb3YEmCs 6 OAHHOM 6ude Ouc-
Kypca, uzyuaem caumel omeneti Poccuu, I'epmanuu u Cnosaxuu. B cmamee npusoosmcs npumepsbl 3aumMcimeo8anull
U3 2100AIbHO20 AHEAULICKO20 8 PYCCKUL, HeMeyKUll U C108aAYKULl A3bIKU 8 Cihepe mypucmuuecko2o OucKypcd.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvi: aHTIMACKUH SI3bIK; TTI00ANBHBIN aHIVIMICKUI; MHCTUTYLMOHAIIBHBINA TUCKYPC; TYpUCTH-
YEeCKUH AUCKYPC; 3aUMCTBOBaHHUS.

I'ynsieBa EBrenns BsiueciaBoBHa, k. Guiton. H., 1oueHT

Poccuiickas axademus HapoOHO20 X03AUCMBA U 20CYOAPCMBEHHOU CLYIHCObL
npu Ipesudenme Poccutickou @edepayuu (punuan) 8 e. Boneoepaoe
evgulyaeva@gmail.com

IIOBAJIBHBIA AHIJIMACKUAN KAK CPEJICTBO TYPUCTUHYECKOI'O JUCKYPCA®

Pas 6 200 omnpasaaiica myoa, ede moi ewyé Hu pazy He Obi.
Hanait Jlama

Bo Bce BpeMeHa 1 BO BCEX CTpaHax JIFOJH MyTemecTBOBaIN. KTO-TO ¢ 1enbio 3aBOeBaHMs 3eMeITb, KTO-TO — YTOOBI
3aHUMATHCS TOProBieil. MHOTHE K€ TOCemaoT APYrue Topoia U CTPaHbl, YTOOB YBUAETH M Y3HATH YTO-TO HOBOE,
MTO3HAKOMHUTHCSA C HOBBIMH JIFOJJbMH MIJI TIO3HATH Cce0sl.

Y cKopuBIIAsCS TIO0ATU3AIMS U PST CEPhE3HBIX M3MEHEHHH B AKOHOMHYECKON, TMOIUTUIECKON M KYIbTYpHOU
ctepax oOmecTBa MOBIEKIH 32 COO0H HEOOXOIUMOCTh UCIIONB30BAHISI OOIIETO ISl IOHUMAHHUS SI3bIKa, PO KOTO-
pOTo B HAcTOsIIIIEEe BpEeMsI UTPAeT aHTIUMHCKUH s3bIK. CielyeT OTMETUTh, YTO JOBOJBHO YaCcTO MOKHO BCTPETUTH
CJIOBOCOYCTAHUE «TJI00ANBHBIN aHTTHHCKUNA». TepMUH «TTI00aTBHBINY HCIOMB3YETCsA TOJBKO MO OTHOIICHHUIO K aH-
[JIMACKOMY SI3BIKY, UTO MOJUYEPKUBAET YHUKAILHOCTD 9TOTO SI3bIKA.

CyILEeCTBYIOT pa3HbIC MOJIXOJbI K TEPMUHY «TJI00abHbIH s13b1k». [To Muenuto b. Kaupy, rnobanbHbIil aHTIHii-
CKHUH SI3BIK — 3TO aHTJIHICKHUN SI3BIK CO BCEMH €0 TeorpauuecKuMy U COIMATbHBIME PAa3HOBHIHOCTSMHE, 3TO SI3BIK
U er0 BapUaHTHI B MI00AILHOM S3BIKOBOM MpocTpancTie. bpamxk Kaupy pa3paboran HanpaBieHHE JTHHTBUCTHYSCKON
MBICTH, ToxyuuBiiee HazBaHue World Englishes Paradigm, 9To 4acTo B OTEUCCTBEHHOH JUTEpaType Ha3BIBAIOT
«AHTJIMICKUE SI3BIKU MUpay [28].

3avacTyro aMepUKaHCKUH aHTIMHCKAN CYUTAIOT TJI00ANEHBIM. AMEPUKAHCKAN BapHaHT aHTIHICKOTO sI3BIKa 3a-
JOXKUI (PYHIAMEHT IS SKCIIAHCHH aMEpUKaHCKOW KylIbTyphl. Bo BceM Mupe paboTaioT 3a KOMITBIOTEPAMH, B3SB-
oMy cBoe Hadano B CILIA, MOXXHO KyITUTh aMEPHKAHCKHE TOBApPHI, IOCMOTPETh aMEpHUKAaHCKHE QUIBMBL. Bemen
3a BBIIICTICPEUUCIICHHBIM, IIPUXOIUT TI00aTbHasi KOMMYHHKALIUS HAa MEKIYHAPOIHOM SI3BIKE, IPOHM3aHHAS aMepH-
KaHCKUMH HAIMOHAILHBIMH 0COOCHHOCTSIMHU. CeroiHsl aMepUKaHCKHUI BapHaHT aHTIIMICKOTO s3bIKa Oojiee pacipo-
CTpaHeH, ueM OpHTaHCKHI: Jaxke Ha npoBepke opdorpaduu B popmare Word no yMoI4aHUIO CTOUT UMEHHO ame-
pUKaHCKHiA aHTInickwii [1, c. 30].

Kan Ione Heppwep B cBoeit kaure «Globish The World Over» («'moouin Bo Bcem mupe») (Ilepe6od naut — E. I)
TIPECTaBHUI YIPOIICHHBIA BUJI aHTJIMHACKOTO, KOTOPBIA CJEAyeT MCIOJB30BaTh B OOIIEHHUH, TaK KaK CYUTAET, YTO IS
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KOMMYHHKAIIMH )KUTEISIM Pa3HbIX CTPaH KIACCHYECKHI aHTTIMICKUH He oOsi3aTesieH. Takoil BapuaHT aHIIMICKOTO SI3bIKa
HACYUTHIBAET OKOJIO MOIYTOPA THICSY CJIOB, U, TI0 MHEHHIO aBTOPA, UX JOCTATOYHO JUIS YCHEITHOW KOMMYHUKAIHU [29].

Ha nam B3rmsag, «rno6aipHbIN aHTIIHACKAN) — 3TO Pa3HOBUIHOCTH aHTIIMHCKOTO S3bIKa, UCIIONB3YEMOT0 HEHO-
CUTEIISIMH TIPEKIE BCETO HAa MEXIYHAPOJHBIX KOH(EpPEeHINAX, TPU HANICAaHUN HaYJHBIX CTaTel, B On3Hece, B MEXK-
IIyHapOAHBIX COBMECTHBIX HpoekTax u T.A. I3Bun Kpucran BBen tepmun «World Standard Spoken English» [9]
(«BceMupHBIF HOPMATHUBHBIA Pa3TOBOPHBIA AHTIMHCKHN») Ui 00O3HAYEHHS SI3BIKA, KOTOPBIH HCIIONB3YeTCS
B MEXXIYHapOJHOM MpPO(ECCHOHAIHHOM OOLICHWH M BHICTYIIAeT B CBOMX YIPOINEHHBIX W CTAaHAAPTH3MPOBAHHBIX
BapmaHTax. be3yciioBHO, 3TO MUIIs Bompoc omnpeneneHus. OxHako, Ha Hall B3TILA, 3/1€Ch CKOpee YMECTEH TepMUH
«rno0anbHBINY A3BIK, MOCKOJIBKY MECTOM YHOTpPEOJICHHs 3TOI pPa3HOBUIHOCTU AHTIIMHICKOTO S3bIKa SBISETCSA Kak
pa3 robayibHast IUIoIIaKa, I/l y4eHble i OnsHecMens! u3 llIBeiinapuu, CnoBakuu, Benrpuu nim Poccun Betpe-
YaloTCsl Ha CUMIIO3UYME WM IleperoBopax riae-Huoyas B Hopsernu wim Uranun u oOmaroTes Kak pa3 Ha aHIJIUH-
CKOM $I3bIKE, BBICTYIAIONIEM B JaHHBI MOMEHT B POJM MEXIYHapOJHOTO U INI00ATbHOTO U CBSI3BIBAIOIIEM JIIOJEH
Pa3HBIX HAI[MOHAJIBHOCTEH U U3 Pa3HBIX CTPaH.

I'moGanbHBIN aHTTUACKUH SIBISETCS CPEICTBOM MEKIYHAPOIHOTO OOIICHUS B pa3HbIX cdhepax sxu3Hu. W mpexe
BCETO BO BpeMs MyTellecTBUNA. TypucTHUECKasi OTpaciib B COBPEMEHHOE BpeMs MEPEKUBAET MOJBEM, YTO BBI3BIBAET
MOBBILUECHHBIA HHTEPEC JTMHIBUCTOB U CTABUT MEpPE] HUMHU 3a7auy HCCIEA0BaTh KOMMYHUKAIMIO B paMKax TYpPUCTH-
YECKOTO OOIICHMS.

[Ipexxne Bcero, 0CTaHOBUMCSI Ha TEPMUHOJOTMU. HEKOTOpble JIMHIBUCTHI BBIAEISIOT TYPUCTUYECKUN JUCKYPC
KaK OTAEJbHBIN BUI nuckypca: «Kak caMoCTOATENbHBIA BUA JUCKYypCa TYPUCTUYECKUN AMCKYPC BBIIENSIOT HA OC-
HOBaHUU 0c000 TeMaTHYECKOW HATIPABICHHOCTH (IIyTEIIECTBUS U OTIBIX), OPHCHTAIIMH HA CTPOTO OMPEIACIEHHOTO
azpecata (TypUCTa), YHUKAJIBHOCTHU LeiH (IPOUH(POPMHUPOBATH apecara O TOM HIM MHOM TYPUCTUYECKOM MPOIYK-
T€ ¥ TaKUM 00pa3oM CTHMYIHPOBATh IMPOJIBIYKEHUE 3TOTO MPOAYKTa M OJHOBPEMEHHO TOMOYb B HEIIPUBBIYHBIX 00-
CTOSITENBCTBAX ), MAPKMPOBAHHOCTH CIIEH(PUIHBIM HAOOPOM S3BIKOBBIX CpencTBy [8, c. 41].

EcTp nccnenoBaTenu, moiararomume, 4To TypUCTHIECKUH TUCKYPC — 3TO 4acTh pexsaMHoro: «Typuctudeckuii
JUCKYPC — 0COOBIA MOABUA PEKJIIAMHOTO ANCKYpCa, OOBEAMHSIONINNA Pa3IndHbIe BUABI PEKJIaMbl TypH3Ma U Hare-
JIEHHBIA Ha MO3UIIMOHUPOBAHUE U NPOABMKEHHUE TYPUCTHUYECKUX YCIIYT C OMOUIbIO CTpaTeruil apryMeHTalku, Ko-
TOpPbIE UMEIOT JINHIBOKOTHUTUBHBIN Xapaktep» [6, ¢. 6]; 3TO «pedb, peanusyemMasi B MUHCTUTYLIHOHAIBHBIX CUTYalUsIX
0OIIeHUs B MPEIMETHOM obnactu Typusmay [4, c. 3].

Mps1 cxomumcest Bo MEHeHMH ¢ nipogeccopoM B. 1. KapacukoM, npeaosKuBIINM JIETIUTh TUCKYPC Ha JIMYHOCTHBIA 1
HMHCTUTYLUOHANBHBIN. «YYaCTHUKHM JIMYHOCTHOTO AUCKYpCa BBICTYHAIOT BO BCEHl MOMHOTE CBOMX KAauyeCTB B OTIMYME
OT YYaCTHHKOB MHCTUTYLHOHAIBHOTO JHCKYpCa, CHCTEMOOOPAa3yIOIIMM IPU3HAKOM KOTOPOTO SIBIISICTCSl CTaTyCHas,
MIPEACTaBUTENbCKas (DYHKIMS 4eJoBeKa. VHCTUTYIIMOHANBHBINA IUCKYPC €CTh CIICIMATM3HPOBAHHAS KIHIINPOBAHHAS
Pa3HOBHAHOCTH OOIIEHHUS MEXK/TY JTIOJBMH, KOTOPBIE MOTYT HE 3HATh APYT APYyTa, HO JOJDKHBI OOIIATHECS B COOTBETCTBHI
¢ HopMaMu J1aHHOTO conmymay [2]. B. WM. Kapacuk BeIAeseT Takue BHABI HHCTUTYIIMOHAIBHOTO TUCKypca KaK PesTirH-
O3HBIH, MOJUTUYECKUH, aJIMUHHUCTPATUBHBIA, HAYYHBIH, HOPUAUYECKUN, BOCHHBIH, NEAArOIrMYECKUN, MHCTHYECKHM,
CHOPTHBHBIN, METUIMHCKHUM, 1EIOBOW, PEKIIAMHBIH, CIIOPTUBHBIA M MacCOBO-MH(MOPMAIMOHHBIN. OHAKO yIEeHBIH OT-
MEYaET, UYTO 3TOT CIIMCOK MOXKHO U3MEHUTh WM PACILIUPUTh, I03TOMY KOMMYHHUKALUIO, PEAIN3YEMYIO B HHCTUTYLIMO-
HaJIbHBIX CUTYalUsIX OOLIEHHs B IPEMETHOM 001aCTH TypH3Ma, Mbl Oy/ieM Ha3bIBaTh TYPUCTUUECKUM JUCKYPCOM.

ITo muenuto H. B. ®unaTtoBoii, TypUCTHUECKUI JUCKYPC XapaKTEpU3yeTCsl CIECIYIOIIUMHU MapaMeTPaMHu:

1) ydacTHHMKH: IpoJaBell (TyponepaTop) — KIUEHT; 3KCKYPCOBOJ — AKCKYPCAHT; COCTaBUTENb TEKCTa — MOJyda-
TeJIb TEKCTa; 2) MeCTo: OHC, TypUCTHYECKHH aBTOOYC, My3€ii, yula ropoja, BUPTyajbHOE IPOCTPAHCTBO, TEKCTO-
BO€ MPOCTPAHCTBO; 3) LEJNU: NMOTydyeHHe NPHOBLIN — MOTy4eHHE IKCKYPCHOHHO-TYPUCTHUECKON yciyry; 4) Kioue-
BOM KOHIIENIT: MyTEMIECTBHE; 5) cTpaTeruy; 6) Marepuai: OOJbIIOW HAOOp TeM, CPeIu KOTOPHIX CTPaHOBEIUECKAs
W HCTOpUYECKast ”HPOpMAIKs, BpEMEHHAsl OpraHu3alys Typa, TOCTHHHYHBINA OU3HEC, TPAHCIOPT, obecreueHne 0e3-
OTIaCHOCTH, MUTAHUE W TPOY.; 7) PasHOBHUAHOCTH M JKaHPHL: B 3aBHCHMOCTH OT KaHaja Iepemadd MHQPOpMaIun
MO>KHO BBIIEJIUTh YCTHYIO U MUCbMEHHYIO Pa3HOBUAHOCTH TYPUCTUYECKOTO IUCKYpCa; MMCbMEHHAs Pa3HOBUAHOCTh
BKITIOYAeT B ceOs IEeYaTHBIC TEKCTHl M KOMITBIOTECPHO-OTIOCPEAOBAHHYI0 KOMMYHHKAIUIO, YCTHAsI Pa3HOBHIHOCTH
JIEIIUTCS Ha HEMIOCPEICTBEHHYIO M ONlocpeAoBaHuyto [7, c. 78].

besyciioBHO, TOBaphl U yCIAYTH B TypU3ME HYXIAIOTCSI B BBICOKOM creneHu nHpopMaTuBHOCTH. [1o 3TOM mpu-
YHMHE MyTEeBOAMTEIH, MPOCHEKThI, OPOIIIOPHI U APYrue HMH(GOPMAIOHHBIE H3/IaHHs UCTIONb3YIOTCS JJIsl BHITIOJIHEHUS
HH(POPMATUBHON U B TO K€ camoe Bpemsi yoexaaromied Gyukiuu. Llens — uaGopMupoBaTh aapecara cOOOIICHUS,
yOenuTh ero B YHUKAIbHOCTH MM OCOOGHHOCTH JaHHOTO KOMMEPYECKOTO IPEIIoKeHHS U, KaK CJIEACTBHE, IpHoOpe-
CTH IIpeAIaraeMblil TYPIPOAYKT WU YCIIYTY.

Oununn byBap kak-To ckasai, 9To, KOT/Ia MBI ITyTEIIECTBYEM, HE 3Hasl aHTIIMHCKOT0, HAYMHAEM [TOHUMAaTh, YTO
3HAYHUT POJUTHCS TIIYXOHEMBIM U CIA00YMHBIM. MOXKHO OTYACTH COTJIACHTHCS C €ro MHEeHHeM. Vcmonb3oBaHUE
NI00ATEHOTO AHTIIMICKOTO WIIH 3aUMCTBOBAHHS M3 aHTIUICKOTO SI3BIKA MPUCYTCTBYIOT BO MHOTHX SI3BIKAaX B TYpH-
CTHYECKOM JIHICKYpCe: BEIBECKH Ha IOPOTrax, OOBSBICHHS B a3POMOPTAX, MEHIO B PECTOPaHaxX, pEKJIaMHBIC MPOCICK-
THI B BUTPUHAX MaraswHOB. MHCTPYKIMH 10 0€30MaCHOCTH HCIOJB3YIOTCS Yalle BCEr0 Ha aHTIIMHCKOM, WJIH HH-
(hopMarus mpeaoCTaBIsIeTCS HA IBYX SA3bIKaX: POJHOM W aHrIUHCKOM. TypHCTy He 00s3aTeNbHO 3HATH IIBEICKHIMA
SI3BIK, €CIIM OH oTnpasuics B llIBenuto, unu rpedeckuil, ecnu B I'penuto.

TypucTiudeckuii CeKTOp CYIIECTBEHHO BJIHAET Ha HKOHOMHKY CcTpaH. [103TOMy BaXHO COOTBETCTBOBAThH TPeOO-
BaHUM, BBIIBUTAEMBIM KIIMCHTAMHU-ITyTEIIECTBCHHUKAMHU. TypHUCTHYECKUE areHTCTBA, OTEIH, PECTOPAaHBI PadOTaIOT
Ha TIOJTy4eHHe MPUOBUIN OT JIIOJEH, IPUEeXaBIINX U3 JPYTUX CTpaH. Bo3MOXHO, MO3TOMY KOMMYHHKAIUS B chepe
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TypH3Ma HAacTOJIBKO BayKHA, U BJIAJICHUE aHIJIMHCKUM SI3BIKOM XOTs OBl Ha JIEMEHTaPHOM YPOBHE HE UMEET ajlbTep-
HATUBBI. AHIIIMHACKHUN SI3BIK CUMTAETCSl JOMUHUPYIOIIMM KaK B TYPUCTHYECKOM CEKTOpE, TaK M TOCTHHHUYHOM OM3-
Hece. B kakoit Ob1 9acTH cBeTa HU OKazajcs TYPHCT, €CIH OH BIIAJICET aHTIMHCKAM, TO €T0 TTONMYT, 1 KOMMYHHKA-
THUBHAs 3a71a4da OyneT pemera. [ 1o0ansHBIH aHTTTHICKHUI MCIIONB3YETCS B TYPHCTHUECKOM JAUCKYPCE MEXIY JIOIbMH,
paboTaromMu B 3TOH cdepe, 1 MEKAY HUMH U UX KINCHTaMH.

B nanHO#1 cTaThe HaM OBI XOTENOCH OCTAHOBHUTHCS HA JIEKCHYECKOM YPOBHE, TIOTOMY 4YTO, [0 HAIlIEMy MHEHHIO, JIEK-
CHKa Han0oJee akTyaabHO PEarnpyeT Ha M3MEHEHUs B OOIIECTBE.

B pabore «Jlekcuueckne mHHOBAIMH B cepe TypHCTHUECKOH pexmambl» aBTop H. Mapmmamr otmedaer, 9To
B TYPUCTHYECKOM JHCKYPCE HCIOJIB3YeTCs y3KOCIelMaibHas Jekcuka. Hekoropsle vccinenoBaresin BBIIACISIOT Apy-
T'Me NPUYUHBI U TPYNIEI 3aMMCTBOBAHUM, HO Mbl OCTAaHOBHMJIMCH Ha Touke 3peHusi H. Mapiiann. ABtop npejaraer
pa3/eNuTh y3KOCHEeIUAIbHYIO JIEKCUKY Ha HECKOJBKO TPYIIL: BO-IIEPBBIX, 9TO TEPMHHbI, 3aMMCTBOBAHHBIE U3 aH-
TJIMHCKOTO s3bIKa, 0003HAYaIOIIMe paHee He CYIECTBOBABLIME peanny. Bo-BTOPHIX, 3aMMCTBOBAaHHSI HOBBIX TEPMH-
HOB JUIS YK€ CYIIECTBYIOIIMX MOHSATHH IO NMPUYMHE UX MPECTHXKHOCTH, MOJBbD. B-TpeThuX, TypuUCTHUECKHE Tep-
MUHBI-KJIUIIIE, TIPUCYIIHE TONBKO PYCCKOSA3BIUHBIM TYPUCTHUECKUM TeKcTaM [3].

Msl npoaHalu3UpOBaANIU JEKCUKY okosio 20 cailToB oteneid, Haxonsamuxcss B Poccun, CrnoBakuu u I'epmanun.
M5! n3y4anu TeKCTOBbIC ()parMEHTHI Ha SI3bIKaxX PasHBIX MOATPYIIT: HEMEIKOTO (3amagHas MOArpyIia TepMaHCKUX
SI3BIKOB), CIIOBALIKOTO (3allaHOCIABSIHCKAs [TOATPYIINA) U PycCKOro (BOCTOUYHOCHABSIHCKAS MOATPYIIA) — U TPUIIUTH
K BBIBOZLY, YTO NMPHUMEPHO OJHM U T€ K€ 3aMMCTBOBAHMS M3 aHTJIMMCKOTO SA3bIKa HIMPOKO IIPEACTABICHBI BO BCEX
Tpex si3pIkax. [IpuBeneM npuMepsr:

Ist das wirklich ein Hotel? Oder ein mit viel Liebe eingerichtetes Loft [12] (1em.).

Omenw B Bonrorpane [19] (pycck.).

Munu-6ap, munu-xyxus [24] (pycck.).

Minibar, Safe im Zimmer [20] (nem.).

Telefén, minibar v cene ubytovania, IP — TV [17] (cnoBaux.).

Home, Poloha, Aktudlna ponuka, Izby, Restaurdcia, Bar, Konferencné priestory, Svadby, Spa & Wellness [11]
(croBarik.) v Tak garee.

Oco0eHHO MHTEepecHa OfHA M3 NMPHYMH 3aMMCTBOBAaHMM, BhIAENeHHbIX Haranpeit Mapinami, — 3aMMCTBOBaHUS
JUISL )K€ CYIIECTBYIOIIMX IMOHATHH M3-32 X MPECTHKHOCTH MIIM MOABL. MBI TOXKE CTOJKHYJIHCH C JaHHBIM SIBJICHHUEM:
YeM BBIIIC YPOBEHb CEpBUCA B TOCTHHUIIE, TEM Halle OyAyT HCIIOJIb30BAThCs 3aMMCTBOBAHUS M3 TJI00AJIBHOTO aH-
rimiickoro. U, Hao60poT, 0OBIYHbIE TOCTUHHMIBI TJIe-TO B NPOBUHIMH €1Ba JIK OYAYT HCIIOJIL30BATh MHOS3BIYHYIO
JIEKCUKY: «2-X MECTHBII» WIN «2-X KOMHATHBIH HOMEp» B 0JIHOH roctunune [23] u «dabn komgpopm» uim «HOMEp
meun» B apyrou [19].

B roctuHMIIAX pa3HBIX CTpaH MPOTpaMMbl M CE30HHBIC AKIUM HA3bIBAIOT AHIVIMIICKMMH JekceMaMmu: «Easy
Sunday» (8 rocturune ['epmanun) [12], «[locnenuuit yuxeno neray (B Poccun) [27]. B cioBankmx oTemsx mpea-
TaloT BOCIIOJIB30BAThCSA O3/I0POBHTEIBHBIM IEeHTpOM: «Wellness centrum je otvorené od pondelka do piatku v Case
od 8.00 do 22.00 hod. a pocas vikendu od 8.00 hod. do 20.00 hod» [10], a B oTensix ['epmanuu — HOMEpaMHu JIsl MO-
nmonoxeHoB: «Fiir alle Paare, die ihre Liebe wieder einmal ganz besonders feiern mdchten, ist unser neues
Honeymoonpackage wie gemacht» [12]. 1 Ha Bcex nmpocMOTpeHHbIX caiTax roctunul CiioBakuu u ['epMaHun ecth
NPe/I0KEHHST IPOBOIUTH KOH(EPEHINH, KPYTJIIbIE CTOJIBI U MEPOIIPHUATHS Ha TEPPUTOPUH THX oTelei: «Lassen Sie
uns ein paar Informationen zu lhrem Event oder Tagung zu kommen» [21] (Hemeukuii s3pIk); «Organizovanie
konferencii, eventov, spolo¢enskych podujati, svadieb a pod» [17] (cnoBarkuii s361k). OMHAKO CIEIyeT OTMETHTH,
YTO B PyCCKOM SI3BIKE JIEKCEMA «MBEHT» B 3HAUCHUU «MEPOIPHUITHEY, «COOBITHE) ellle HEe IPHKHUIACK.

MHOTO0 JIEKCHIECKUX €MHUI] 3 TPO(ECCHOHATBHOTO JUCKypCa HCIONIB3yeTCsl B TYPUCTHIECKOM. B oTensx gacto
MIPOBOJIATCS IEJIOBBIE BCTPEUH, KOH(EPEHINH, ChE3/IbI, TOATOMY 3aUMCTBOBAHUS M3 TII00AIBHOTO aHTIIMHCKOTO 3/1ECh
mmpoko npencrasieHsl: «Wenn Sie Thr Business-Meeting im Hotel Adlon Kempinski Berlin abhalten...» [20] (rem.),
«Ubernachtungsméglichkeiten... Team-Building-MaBnahmen... Unterhaltungsprogramme fiir Partner und Familien
der Konferenzteilnehmer... unser umfassendes Serviceangebot wird Sie begeistern!» [Ibidem] (HeM.), «ucmons30Ba-
HUE OusHec-yewmpay» [18] (pycck.), «MyIbTUMETUIHEBIE npoekmopsi (Pa3HOH MOITHOCTH), (hiun-4apmel, MUKpo-
@onvl 1 KoHpepeny-cucmema, Wi-Fi-unmeprnem» [27] (pycck.). Ha caiitax cinoBaikux oTesei HazBaHus npodec-
CHUH TO/IaHbI HA aHTJIMHACKOM si3bIke: «General managery», «Front desk managery, «Sales manager» [17]. Untepec-
HOE SIBJICHUE BCTPETUIIOCH HaM C JIeKCeMOi «koH(pepeHIus». CaMo CIIOBO «KOH(EPEHIUs» MPOU30ILIO OT JIATHH-
ckoro «confero», 4To 3HaYUT COOMPATH B OJJHO MeCTO. Bpsij 11 MBI MOXKEM TOBOPHTH, YTO B PYCCKHH S3bIK JTaHHAS
JeKceMa TMpHIUIAa U3 INI00aNbHOro aHriauickoro. OIHAKO MBI MOXXEM YTBEPXKAATh, YTO CJIOBO «KOHGepeHy-
cucmemay [19] ObIIO 3aMMCTBOBAHO MMEHHO M3 TIOOAILHOTO aHINIMKACKOTO. HecMOTps Ha TO, 4TO JBE JIEKCEMBI
B OT/ICIBHOCTH TIPUIIUIN U3 JIATBIHU, B COBOKYITHOCTH JJAHHOE COYCTAHHE NMPUHAIIECKHUT K INI0O0AIBHOMY aHIIIMICKOMY,
TIOCKOJIBKY CTaJIO YIOTPEOISTHECS OTHOCUTEIBHO HEJAaBHO B ACJIOBOI cdepe.

Ha nam B3mmsig, 3ayacTylo MHOTHME 3aMMCTBOBAHHMSI COBEPLIEHHO HE SIBIIOTCS OIpaBJaHHBIMH. Hampumep,
Ha OJTHOM M3 CalTOB CIJIOBAIIKOW FOCTHHHIIBI HAM BCTPETHIIOCH codeTaHue «6 izieb s courtyard view» [11]; Ha caiite
orenst B Poccrn: «B xosuie rocTHHHLBI €CTh 1006U-0ap ¢ YIOTHBIMU CTOJIMKaMH M IIMPOKUM BEIOOPOM KOde, CIMPTHBIX
U MIPOXJIaTUTEIBHBIX HATUTKOBY» [23]; Ha HeMerkoM caiite: «Einmal im Monat wird die L.BAR fiir Sie zur Biihne —
mit L.BAR live holen wir Thnen von nun an regelmiBig tolle live Acts ins Gastwerk Hotel Hamburgy» [12]. Mb1 niona-
TaeM, 4TO B 3THX KOHKPETHBIX IPUMEPAX U BO MHOTHX APYTUX BIIOJIHE MOXKHO OBLIIO OB 0OOHTHCH JIEKCUKOM U3 CBOE-
TO POJTHOTO si3bIKa. K coxaneHuro, 3aMMCTBOBaHUS HE Beeria odoramarot s3bk. Mbl cornacumcst ¢ M. M. CkaukoBoid,
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KOTOpAasi T0JIaraeT, 4YTO BEIOOP TO¥ Mt MHOM (POPMBI S3BIKA «SIBISICTCS TOKA3aTEIIbCTBOM CAMOMICHTH(HKALINU STOr0
coobmectBay [5, c. 178]. To, kakue JIeKCEMBI JJIs 3aUMCTBOBAHUS BHIOMPAET SA3bIK, CBA3aHO C BHIPAXKCHUEM OTHOIIIC-
HUS TPYIIIBI K CBOEMY SA3bIKOBOMY HACJIEIUIO U SI3bIKOBOMY HACJIEUIO IPYIMX COLUAIBHBIX TPYIIIL.

[ToxBons UTOT, OTMETHM, YTO Pa3BUTHE TYpHU3Ma MIPHUBEIO K OOIBIIOMY KOJTMYECTBY 3aMMCTBOBAHHM W3 aHTIIHIA-
CKOTO $I3BIKa KaK II100aJbHOTO BO MHOTHE SI3BIKA MHpa. JTO MPOU3OILIO TTIOTOMY, YTO OBLTH 3aMIMCTBOBAHEI pealnH,
HE CYILLIECTBOBABIIUE B IaHHOH CTpaHE paHee, WIK 10 TOH MPUYMHE, YTO CTAJI0 MPECTHXKHBIM JaBaTh HA3BAHMSI, CO-
3BYYHBIC ¢ 3amagHbiMA. OIHAKO HEellb3s HE OTMETHTH, 9TO HE BCETJa 3TH 3aMMCTBOBAHI ONpaBaaHHEL. U XOTs rio-
OaTbHBIN aHTTIMHACKUI MPOHUKACT BO MHOTHE c(epbl )KU3HU B PAa3HBIX YTOJKaX MHpPA, HYy)KHO HAYIUTHCS IMOIB30-
BaThCSl UM, C OJTHOM CTOPOHBI, C O30 AT MEXKKYJIBTYPHOTO OOIIEHNUS, a C Ipyroil — He 00eAHsAs POAHON SA3BIK.
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GLOBAL ENGLISH AS A MEANS OF TOURIST DISCOURSE

Gulyaeva Evgeniya Vyacheslavovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Russian Presidential Academy of National Economy and Public Administration (Branch) in Volgograd
evgulyaeva@gmail.com

The article discusses the place of the English language as a means of tourist discourse, examines the different approaches to the “global
English” conception. The author analyzes the status of the English language in the tourist sector, explores what vocabulary is used
in the mentioned discourse, studies the sites of the Russian, German and Slovakian hotels. The paper provides the examples of bor-
rowings from the global English into the Russian, German and Slovak languages in the sphere of tourist discourse.

Key words and phrases: English language; global English; institutional discourse; tourist discourse; borrowings.
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